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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon. 

E l ő f i z e t é s i á r : 
Kg*** tirn 4 f r t = H koron*, félévre X fr t = • • ! koronn, 

i>i>Kj«<lé?r« 1 fri — 2 Icoroun. 

Hjt/** otAtn örn IO ler. - 'üt fillér. 

F«lelö« sierkes/tö : 

W I T T I N Ö B R A N T A L . 
Kis.ló én Isplutsjdonos : 

F E I G k G Y U L A . 

E l ö t i z e t é H Í p é n z e k é.s r e c l a m á t i ó k a k i a d ó t u l a j d o n o s -

hoz , F e i f c l ( j y u l a n y o m d á s z h o z ( v á r o s k o r 8 1 ) i n t é z e u d ő k . 

N y i l t t ó r s o r a 4 0 Űr. - H l r d e t é w k n a g y t á g « m l w t . 

Jobb világítást kérünk! 
I s m é t e l t e n h a n g o z t a t t u k a n n a k s z ü k s é g é t , h o g y 

u t c z a i v i l á g i t á s u n k j a v í t a n d ó . T e t t e k i s e g y e s e k 

k í s é r l e t e k e t a v á r o s h á z á n , h o g y a z i n t é z ő k ö r ö k e t 

v a l a m i j o h h n a k a z e l f o g a d á s á r a é s a l k a l m a z á s á r a 

b i r j á k , d e h i á b a v o l t e z e k ö n z e t l e n t ö r e k v é s e , h i á b a 

a m i a k ö z ö n s é g é r d e k é b e n h a n g o z t a t o t t s ü r g e t é -

s ü n k , a v á r o s h á z i u r a k m e g m a r a d t a k a r é g i n é l , a 

p i s l o g ó p e t r o l e u m o s l á m p á k n á l . 

A z a z , h o g y m é g s e m e g é s z e n . H i s z e n ök i s 

h u n y o r g a t j á k s z e m ü k e t a s ö t é t b e n é s k í v á n n á k a 

j o b b v i l á g í t á s t , c s a k h o g y b i z o n y o s o k o k n á l f o g v a , 

m e l y e k n e k s z e m é l y i h á t t e r ü k v a n , h a l l g a t a g o n m e l -

l ő z i k a t e r v e z e t t e l e k t r o m o s v i l á g í t á s t s m i n d e n 

á r o n a m a g u k t a l á l m á n y á v a l k í n á l g a t n a k , a m a -

g u k c z ó k - m ó k j á t a g g a t j á k be a k ö z v i l á g í t á s r a s z o l -

g á l ó l á m p á k b a . 

M á r a n e v e t s é g i g v i s z i k p r ó b á l g a t á s a i k k a l . 

E d i s o n k í s é r l e t e z é s e i v e l é s b e r e n d e z é s e i v e l v e t e k e -

d i k a z a z e r ő k ö d é s , m i t a jobb-nak f e l t a l á l á s a k ö -

r ü l k i f e j t e n e k s m é g s e m é r n e k c z é l t . P r o d u k á l n a k 

u g y a n e r ő s e b b l á n g o t , d e n e m e g y ú t t a l b i z t o s a t , 

t a r t ó s a t . M e r t m i t é r a z , h o g y , h a e s t e v a l a m i k é -

p e n é l e s z t e n e k is l á n g o t , m e l y n e k f é n y e s z é t á r a d 

é s k e l l e m e s v i l á g o s s á g o t n y ú j t , k é s ő b b e n , 9 — 1 0 ó r a 

f e l é m e g s ö t é t b e n b o t o r k á l n a k a z e m b e r e k ? S e m m i t , 

v a g y i s — j o b b a n m o n d v a — m é g a n n á l i s k e v e -

s e b b e t , m i v e l m é g a rég i s z e r é n y e b b v i l á g í t á s t ó l 

i s e l e s ü n k . A z e d d i g i t a p a s z t a l a t e z t b i z o n y í t j a . 

L e h e t - é g e s k ü l ö n b e n , h o g y m é g v a l a m i t ö -

k é l y r e v i s z i k é s e r e d m é n y r e k í s é r l e t e z é s e i k e t . D e 

h á t a k k o r p o z i t í v l e s z a z a z e r e d m é n y s m e g é r -

d e m l i m a j d a rá ja f o r d í t o t t k ö l t s é g e k e t ? A l i g h a ! 

O d a f e j l ö d i k — a m i n t lá t juk — a d o l o g , h o g y 

a z e l e k t r o m o s t e r v e k é r t fizetendő t ö b b s z á z f r t n y i 

k ö l t s é g e k e n k í v ü l a z a m o s t a n i k í s é r l e t e z é s is b e l e 

k e r ü l e g y p á r s z á z f o r i n t b a é s m i a k k o r i s o t t 

l e s z ü n k , a h o l a m á d i z s i d ó . 

V á r o s u n k r e p u t á c z i ó j a é s a k ö z ö n s é g é r d e k e 

p e d i g n e m e z t k í v á n j a , h a n e m a z t , h o g y , h a m á r 

k ö l t e k e z ü n k , f o r d í t s u k a p é n z t k i p r ó b á l t d o l g o k r a , 

v a g y i s : a m i p a r á n y i e r ő n k k e l n e e x p e r i m e n t á l -

j u n k . A j o b b v i l á g í t á s o k v e t l e n ü l s z ü k s é g e s , e z t — 

u g v l á t s z i k , a n n y i r a m é g i s v i t tük — m á r o d a b e n t 

a v á r o s h á z á n i s e l i s m e r i k . S h a i g y v a u , a m i n t 

h o g y t é n y l e g í g y á l l a d o l o g , f o r d í t s á k a h a n g a d ó 

u r a k figyelmüket a v i l l a m o s v i l á g í t á s r a s v e g y e n e k 

p é l d á t a h a t á r s z é l i P i n k a f ő t ő l , a h o l é p p e n m o s t 

f á r a d o z n a k e v i l á g í t á s - n e m b e h o z a t a l á v a l . P i n -

k a f ő v a l a m i e l e n y é s z ő h e l y s é g K ő s z e g h e z k é p e s t 

s m é g i s v a u h a t ó s á g á b a n é s p o l g á r s á g á b a n a n n y i 

é r t e l m i é s a u y a g i e r ő , h o g f ne e l a v u l t d o l g o k a t 

f o l d o z g a s s a n a k , h a n e m a m o d e r n e s z m é k n e k é s 

s z o k á s o k n a k h ó d o l j a n a k . P i n k a f ő n r é s z v é n y t á r s a -

s á g v a n a l a k u l ó b a n , m e l y e g y e l e k t r o m o s e r e j ű 

v í z - é s g ő z m ü v e t a k a r l é t e s í t e n i s a z t r é s z b e n a 

v i l á g í t á s c z é l j a i r a b e r e n d e z n i . T ö b b m i n t b i z o n y o s , 

h o g y a v á l a l a t s i k e r ü l n i f o g . 

H á t K ő s z e g n e m v o l n a k é p e s h a s o n l ó e r ő k i -

f e j t é s r e ? K ő s z e g k e v e s e b b h a s z n á t v e n n é a m o d e r n 

b e r e n d e z é s n e k ? K ő s z e g a z u t o l s ó k k ö z ö t t m i n d i g 

u t o l s ó n a k m a r a d j o n ? A z t h i s z s z ü k , h o g y e k é r d é -

s e k r e v á r h a t ó f e l e l e t t i s z t á n á l l m i n d e u k i e l ő t t s 

a t a p a s z t a l a t m á r e l é g g é m e g t a n í t o t t b e n n ü n k e t a z 

o k u l á s r a . H a m i n d a n n a k d a c z á r a z s e b r e d u g o t t k é z -

ze l , a s z o k o t t f l e g m á v a l b á m u l u n k a h a l a d á s s s á z ó s 

e z e r f é l e n y í l v á u u l á s a i r a , n e m j ö v ü n k u g y a u e l l e n -

k e z é s b e r é g i s z o k á s a i n k k a l , d e n e m is m e g y ü n k 

s o h a s e m m i r e s e m . 

A z é r t m ^ g e g y s z e r i n t é z ü n k s z ó z a t o t a r á r o s i 

h a t ó s á g h o z , a r r a figyelmeztetve őt , h o g y a k ö z -

v i l á g í t á s a l a p o s j a v í t á s a n e m c s a k a s a j á t k é n y e l -

m ü n k s z e m p o n t j á b ó l s z ü k s é g é é , h a n e m s z ü k s é g e s 

e g y ú t t a l a z i d e g e n f o r g a l o m , a k e r e s k e d e l e m , a z 

ipar e m e l é s é r e , b i z t o s í t á s á r a . 

A k i e z t v i ta t ja , a b b a n u g y a n a j ó z a n é s z n e k 

e g y s z i k r á j á t s e m k e r e s s ü k ; a z l e h e t t a l á n e l f o -

g u l t , l e h e t á l b ö l c s , l e h e t s o k m i n d e u , c s a k o k o s 

e m b e r n e m . 

Gazdasági élet. 
A vasmegye i g a z a d a s á g i e g y e s ü l e t á l l a t t e n y é s z t é s i 

s z a k o s z t á l y a f. hó 18-án S z o m b a t h e l y e n a v á r m e g y e 
h á z á n a k k i s t e r m é b e n ü lés t t a r t o t t , m e l y e n Chernél Anta l 
e lnök le t e a l a t t j e l en vol tak : E r n u s z t K e l e m e n , R u p p r e o h t 
Tasz i ló , b r . Seebuoh Rezső , B a l h a u s e r O t t ó á l l a t t e n y é s z -
tési f e l ü g y e l ő és S t e i n e r I g n á c z t a g o k ós R ö s z l e r K á r o l y 
egyesü l e t i i g a z g a t ó - t i t k á r . 

A g) ü lés t á r g y a i k ö v e t k e z ő k v o l t a k : 
1. E l h a t á r o z t a a s z a k o s z t á l y , hogy az á l l a t t e n y é s z -

tés f e j l e sz t é se osé l j ábó l , t ek in t e t t e l a r e n d e l k e z é s r e á l l é 
a l a p r a , 3 5 d r b . t ú l n y o m ó a n t i s z t avé rü s i r u m e n i h a l i b i k á t 
vásá ro l , a melyek a j ö v ő év t a v a s z á u k e d v e z m é n y e s á r 
és fizetési fe l té te lek me l l e t t e l ső s o r b a u k ö z s é g e k n e k 
fognak e l a d a t n i . A b e v á s á r l á s s a l m e g b í z a t t a k : C h e r n e l 
A n t a l , R u p p r e e h t Tasz i ló , S z a b ó E r n ő é s R ö s z l e r K á r o l y . 

2. E l h a t á r o z t a t o v á b b á a s z a k o s z t á l y , hogy a j ö v ő 

TARCZA. 
Bárány-felhők. 

I r U : Zala Erntf. 

Q i z i k e és K á l n i u s az a j t ó e lő t t h e m p e r e g t e k a 
bo lyhos s z ő n y e g e k e n . M a r g i t k a , I r é n k e és S a r i k a az a s z -
t a l n á l d o l g o z t a k a f ü g g ő l á m p a v i lága m e l l e t t , J o l á n k a 
m e g b e h ú z ó d o t t n d i v á n s z ö g l e t é b e és nem m o z d u l t , ő 
v e n d é g volt é s a g y e r e k e k K a r á c o n y ra h o r g o l t a k hí-
m e z t e k p a p u c s o t , a s z t a l f u t ó t es n e m szó l t ak hozzá , m e r t 
i l y e n k o r k o m o l y a k a g y e r m e k e k és h a l l g a t a g o k . 

É d e s a p a — a J o l á n k a é d e s a p j a — v u d a s z a t r a m e n t , 
a n a g y m a m a á g y b a n f e k v ő s ú l y o s b e t e g , ak i s ó h a j t v a 
köhécse l es a h a l á l t e m l e g e t i , p e d i g a s z o b á b a n s ö t é t 
v a n , csak a t ü k ö r l a p j a villog ki a h o m á l y b ó l . N e m 
l ehe t o d a h a z a k i b í r n i i l y e n k o r . E l j ö n a z é r t M a r g i t k á é k h o z , 
aho l sok g y e r e k vau es a g y e r e k e k n e k a n y j o k v a n , a k i 
Mtuiegy a s z o m s z é d b a e s t é n k i u t , hogy z a v a r t a l a n u l do l -
g o z h a s s a n a k a k i c s inyek . 

L á p o s i J o l á n k a b e h ú z ó d i k a d i v á n s z ö g l e t é b e é s 
néz i hogy a u csi l log, r a g y o g a t ű a s z o r g a l m a s kis ke -
Bekben. A k o n y h á b ó l beha l l a t s z ik a c s e l e d l e á n y d ú d o l -
gat á sa és ő e l g o n d o l j a , h o g y a n fog m e g h a l n i n a g y m a m a 
is, hogy r a v a t a l o z z á k fol s á r g a l á n g ú g y e r t y á k közé , 
Logyuu t e m e t i k el a f a g y o s rögös fö ldbe . É s a k k o r J o -
l á n k a k o l o s t o r b a k e r ü l , — p a p a m o n d t a . G y e r m e k m e s é k 
r é m e i v«l te l t k é p z e l e t é b e n m e g e l e v e n e d n e k a R o z i d a -
d á t ó l ha l l o t t b o r z o n g a t ó t ö r t e n e t e k n a p h o s s z a t v a l ó 
i m á d k o z á s r ó l , b ö j t r ő l , söté t c z e l l á k r ó l , s z e g e k k e l k i v e r t 
H a g o l l u m o k r ó l . 

M a r g i t k a u n j a meg a m u n k á t l e g e l ő b b , f é l r e t e sz i 

a h í m z é s t , e l ő k e r e s i k ö n y v e i közül A r g i r u s c s o d á s t ö r t é -

ne té t és l a p o z g a t j a a k ö n y v a r a n y s z e g é l y ű finom l ap j a i t . 
A k k o r J o l á n k a fö lke l a he lyé rő l oda lopódz ik M a r g i t k á -
hoz és f é l é n k e n , a vá l l án k e r e s z t ü l be leuéz ő is a b b a 
a d r á g a szép k ö n y v b e . A c s e n g ő - bongó szép r ímek 
b e l e t e s z i k m a g u k a t a b b a az okos k i s f e j e c s k é b e , m e l y -
ben l a s s a n k é n t f ö l v á l t j a a z á r d a f é l h o m á l y á t T ü n d é r -
o r szág a r a n y k ö d ö s v i l ága . Do M a r g i t k a m e g u n j a az 
o lvasás t is c s a k h a m a r . Fé l r e t e sz i a k ö n y v e t és boléke-
ve red ik a k i c s inyek siró v e s z e k e d é s é b e , me lye t az e lő-
s z o b á b a n megszó l a ló c s e n g e t y ü h a n g j a s zakasz t m e g . 
E r r e a b b a h a g y j á k a s í r á s t és s i k o n g v a c sö r t e tnek ki s 
s z o b á b ó l , mig I r é n k a és S á r i k a g y o r s a n s z é j j e l r e b b e n o k , 
hogy e l d u g j á k a p a p u c s o t , n s z t a l i u t ó t . J o l á n k a p e d i g 
m e g r e m e g , h á t h a é r t e j ö n n e k m á r P 

N e m a m a m a j ö t t , s e m a J o l á n k á é k c se l éd je , 
h a n e m a h á z m e s t e r , a k i t a g y e r m e k e k t egnape lő t t i sze-
r ep lé se óta p e r „ M i k u l á s * s zó l í t anak . M i k u l á s a m a m á -
val a k a r n a beszé ln i , d e m a m a C s e l é n y i é k u é l van . M i k u l á s 
s / i v e s e n e l m e n n e , de n e m e n g e d i k . M a r g i t k a , S á r i k a , 
I r é n k o m e g m u t o g a t j á k nek i az a p á n a k és édes m a m á -
n i k s z á n t k a r á c s o n y i a j á n d é k o k a t ; K á l m u s meg Q i z i k e 
k é r i k , ép i t sen n e k i k e^y t o rnyos p a l o t á t a r o k k a n t é p í t ő -
k ö v e k b ő l , — a m i t M i k u l á s hosszas k é r é s u t á n n .eg is 
t e s z . 

A na^y g y e r e k e k d o l g o z n a k t o v á b b , J o l á n k a m e g 
{ t a n a k o d i k m a g á b a n , i l lendő vo lna-e vá j jon k ö l c s ö n k é r n i 

M a r g i t k á t ó l az Á r g i r u s t P H á t h a n e m a d j a i d e ? Az t 
f o g j a h inn i , hogy t o l a k o d ó . D e h á t h a mégis i d e a d j a P 
V é g i é r e is r á s z á n j a m a g a ' , hogy e lké r i a k ö n y v e t . 

— É d e s M a r g i t k á n ) k é r e m , a d j a kölcsön az Á r g i r u s t . 

M a r g i t k a f é l b e n h a g y j a a m u n k á t , c sodá lkozó k o -

moly a r e z o t v á g , hogy az a f é l é n k J o l á n k a k i m e r t e 

ny i tn i » s z á j á t ! A s z t á n e lőhozza m e g i n t a k ö n y v ö t és 

o d a a d j a a b a r á t n ő j é n e k f o n t o s k o d v a : 

L á s s a , i t t a h u s z o n n e g y o d i k l a p o n v a n egy t i n t a -
fol t , azonk ívü l egészen t ixzta . . . . d e n e m ! i t t a k é p 
a l a t t is van egy kis pae/ .ka, hanoin a z t k i l ehe t r a d i -
rozni . T ö b b nincs. Sz ívesen o d a a d o m m a g á n a k , d e 
v igyázzon r á édes J o l á n k á i n . 

M a r g i t k a fo ly t a t t a a k é z i m u n k á j á t , a k á l y h a e l ő t t i 
t o rnyos pa lo t a g \ o r * a n é p ü l Miku l áa k e z e a l a t t , o d a k ü n n 
ped ig megszóla l a v i l lamos c s e n g e t y ü m e g i n t . 

A g y e r m e k ü k s z é j j e l f u t n a k h i r t e l e n , ki j o b b r a , ki 
ba l ra . M a m a be lép — n y o m á b a n a J o l á n k á é k c s e l é d j e . 

— M a g á c s k á é r t j ö t t e k J o l á n k a — m o n d j a a m a m a 
éa J o l á n k a e lbo ru l t a r e z a l ö l t ö z k ö d i k , a z t á n s o r r a b ú -
csúzik m i n d e n k i t ő l . 

— S z e r v u s z M a r g i t k a , I r é n k e , S á r i k a . . . K á l m u a , 
Q i z i k e p á . . . keze i t c sóko lom n é n i . 

Az a j t ó b a n visszafordul m é g e g y s z e r . 
— J a j i s t enkém az Á r g i r u s ! M a j d n e m i t t f e l e j t e t t e m t 

Mikor k ié rnek az uto/ .ár<, f á z ó s a n k a p a s z k o d i k a 
Mar i k a r j á b a és n e m m e r i m e g k é r d e n i , o t t h o n v a n - e 
é d e s a p a ; m e r t fél , hogy az t a f e l e l e t e t k a p j a hogy n i n c s 
o t thon . D e m i r e k i é rnek az AJmássy t é r r e , é s á t h a l a d -
nak a kopasz c s e r j é k k e l b o r í t o t t , f é n y n é l k ü l i p i a c i o n , 
n e m b i r ta m a g á t t o v á b b t a r t a n i és megszó la l b a l k a n , 
r e s z k e t ő h a n g o n : 

— H a z a j ö t t m á r édes a p a P 
— H a z a , haza . . . . 
É s a k k o r s z e r e t n e f e l u j j o n g a n i ö r ö m é b e n , a k k o r 

kezdi é r e z n i , hogy f á z n a k a l ába i a k é s l e k e d n i v á g y ó 
lassú menés tő l és n e k i i n d u l s z a p o r a l é p é s s e l , m e r t a l i g 
v á r j a m á r , hogy o t t h o n , l egyen é d e s a p j á n á l , ak i v i lá -
got g y ú j t a sö té t s z o b á b a n , t r é f á l é s i n t g n e v e t t a i i a 
h a l á l v á r ó , köhécse lő n a g y m a m á t . 



évben is á i l a tk iá l l i t á soks t fog rendezni és pedig : Szom-
bathelyeit, Kuniban , Kobonczon éa Kis-Czel lben. A díja-
zási prograuimot később f"gj» ugyan megál lapí tani , 
mégis megbízta az igazga tó- t i tkár t , hogy a rend Ikezésre 
Állit a lapra való tekinte t te l , az egyen d í jazási he lyekre 
külön-külön oszsza fel u d i j a k a t . 

3. Helyeslőleg vet te tudomásul a szakosztály «z 
igazga tó- t i tkárnak a te jgazdasági szakiskolára vonatkozó 
előterjesztését ; nevezetesen , hogy I ' i rkne r Janón országos 
ál la t tenyésztési főfelügyelő éa Nrfgy Yincze orsz. te jgaz-
dasági felügyelő urakka l eg)Q;le*en Szájbely ( i j u l a orsz. 
képviselő által a rohonczi vá rkas t é lyban az iskola czél-
j a i ra fe la ján lo t t helyiségeket meg tek in tve , azokat t ényleg 
a lka lmasaknak l a i á l t ák . Hogy azonban Iiohonczon fog-e 
feláll í t tatni a t.mfoly am, ez a későbbi tárgyalások ered-
ményétől függ. 

4. E lha tá roz ta t o v á b b i a szakoes tá ly , hogy az 
egyesületi közgyülésen indí tványozni togj.i, bogv a vár-
megye á l la t tenyésztés i szabá lyrendele tének s ikeres végre-
ha j tása é rdekében a vármegye tö rvényha tósághoz meg-
keresést intézzen. 

5. E lha tá roz ta a szakosztály, hogy a jövő évben 
szegeden t a r t andó országos kiáll í tás p rog rammjá t közzé 
fogja tenni és föl fogja kérni különösen a megyboli 
hírnevesebb á l la t tenyész tőke t , hogy abban reszt vegyenek . 
Az egyesület mint i lyen, a népies á l la t tenyésztés t ezen 
kiállításon be nem mut . i that jx , mert a kisgazdák tula j -
donát képező u i l a tgyü j t emény összeál l í tása nehézségekkel , 
veszély lyei és kiadással j á r ; de a vá rha tó kevés sikerrel 
szemben nem is indokolt . 

f>. Végül helyeslőleg vette tudomásul a szakosztály 
igazga tó- t i tkámak azon e l já rás t , hogy Újhe ly i Imre ma-
gyar-óvári gazdasági akadémiai t aná r urat egy e lőadás 
tar tására meghívta és egyút ta l e lha tározta , hogy az elő-
adás az igazgató választmány ülese nap j án , vagyis f. hó 
29-én deielöit 11 ómkor Szombathe lyen a v á r m e g y e 
nagytermében tartassele meg. — Az e lőadás t a r g y a : , A 
gumókor elleni védekezes s tád iuma h a z a n k b a n . " Egyben 
pedig e lhatározta , hogy a hely beli lapok szerkesz tőségét 
fölkéri , hogy ezen nagy é rdekű e lőadásra , — mely főkép 
az álat tenyésztéssel foglalkozó g a z d i k a t érdekl i közelről 
— a közönség figyelmét fö lh ív ják . Ezzel az iiles véget ér t . 

Ex alkalommal a beterjesztett végelbocsátási 
é» egyébb okmányok is, az e hivatal által kiadott 
eliutnervények bevonásával fognak az illetőknek 
viaszaadatni. 

Kőszeg, 1898 . november 25 -én . 
Kőscegi József, 
r endőrkap i t ány . 

— Személyi h irek. űriticic János, ezredes, * Ferenci 
F e r d i n á n d kir. herczeg nevet viselő 19. sz. gyalogezred 
parancsnoka Győrből kedden Kő*zegro é rkeze t t s meg-
szemlélve az. itt ál lomásozó zászlóaljat , pén teken reggel 
ismét e lu tazot t . — Tkomat La jos dr . re ichenau-i fürdő-
orvos téli t a r tózkodásra Kőszegre é r k e z e t t . 

— Jubileumi ünnepség Király ő feleégének 60 éves 
ura lkodói jub i leuma a lka lmáva l , deezeuiber 2 -án ünnepi 
is tent iszte le t lesz városunk több t e m p l o m á b a u . A katli . 
p lébánia - templomban 9 órakor ünnepi nagy mise lesz, 
me lyre a tanuló i f j ú ságo t is e lvezet ik. A benczéseknél 
a t anu ló- i f júság szintén misét hallgat és iskolai szünete t 
kap. A ka tonaság kiváló módon ünnepl i a fejedelmi 
jub i l eumi napot , de a részletek i ránt csak a napokban 
fognak intézkedni . 

— A p p e l l a t a k . Kőszeg város képvise lő- tes tü le tének 
határozata i , melyek jogérvényessége ellen annyi felszóla 
las tö r tén ik , sok gondot okoznak egyes, a város é rdekei t 
szem előtt tar tó képvise lőknek . Mint most é r t e sü lünk , 
többen megint megfelebbezték az u tóbbi közgyűlés 
némely e lapban is kifogasolt végzéseit, l l eg fe l ebbez ték 

pedig a közgyűlésnek a viri l is ták ideiglenes név j egyzéké t , 
az ipariskolai ismert ügyben hozott h a t á r o z a t á t és a 
b izot tságok n iega lak i tása t . 

— Közvilágítás f e j l e sz tese , Az utczaí vi lágítás 
jav í tása czéljából essközól t p róbák egyre fo lynak , de 
s ikeres e redményt a kísérletezők nem tudnak fe lmuta tn i . 
Nem lehet ugyan kifogásunk a fő téren égő nyoloz lámpa 
f é n y e r e j e elleti, sőt el koll i smernünk annak fő lényét 
a többi mécsesekei f e l e t t ; de a gyakor la t i hasznavehe tő-
ségét az u j l a m p á k n a k kétségbe kell vonnunk , hogy töb-
bet ne eml í t sünk , már csak abból az okból is, mivel a fel-
g y ú j t á s komédiával j á r s a nagy nehezen e rőre kapot t 
lang nem tarlós, s nem képes e l lenál lani a nagyobb le-
vegő-á ramla tnak . Hosszabb megfigyelés u t án e lmoudha t -
juk , hogy az u j l ámpá környéke amily en világos az est 
egv részében, olyan söté t a / é jszaka későbbi ó rá iban . 
Azt mondók vo ln ink t ehá t , hogy söté tségben az u j szisz-
t é m á j ú l ámpák nélkül is e l l ehe tünk . 

— A kötő iskola marad. Az a szárnyra kapott hir, 
hogv a vá rosunkban berendezet t kötő- iskolá t innen e l -
vigyek, a lap ta lannak bizonyult . Az iskola vezetőjétől 
t u d i u k meg azt , ki lapunk fe lszóla lás i tó l ind í t t a tva el-
jött hozzánk s ki jelenté, hogy a hírből egy szó sem igaz. 
I n k á b b azon vannak, hogy minél nagyobb számb m kap-
hassanak munkásnőke t és az iskolát hova tovább fejlesz-
szek. Különben a kon t rak tus is, melye t a kormány az 
első magyar szövő- és kütőgy ár- részvény tá r sasugga l kö-
tött , csak 3 és fél év múlva j á r le. Addig tehát szó sem 

[lehet a kötő iskola á thelyezéséről vagy beszün te tésé rő l . 
Az az intézkedés, hogy Rohonezon g é p e k e t helyeztek el 

I haszná la tu l , csak ar ra való, hogy a kézügy ességet szé-
lesebb körben is terjeszszék s a lka lmas m u n k á s n ő k j e l en t -
kezhessenek. E tekintetben a kötő- iskola inai s z á m u n k -
ban is t e t t közzé felhívást . 

— Uj a i l a m p o l g a r o k . Zabka Fe reucz kőszegi lakos, 
, Amer ikából visszajövet fölvetet te m a g á t a magya r ál-

lam köte lékébe . A minap te t te le a honpolgári esküt a 
megye a l i spán j ának kezébe. Ugyancsak magyar honpol-
g á r r á lett Mika Vincze helybeli magánzó . 

— Kemeny- tüz . A bonvéd - l ak i anyábau az el in ül t 
keddeu este k e m é u y t ü z ke le tkeze t t , melye t c s a k h a m a r 
e l fo j to t tak . Daczá ra ennek a városban vi l lám-gyorsán az 
a hír t e r jed t el, hogy a honved lak t anya kigyúl t s csak-
hamar nagy csoport állott a l ak tanya épü le t előt t , mely 
a tűzből s lángokból azonban mit .*em látót.t 

- - Ép í tkezés . Az á<*. ev. fe ' söbb leány- iskola épü-
letén a napokig tar tó fagyos , esős idő járás dacza ra 
is erősen dolgoztak de a heten a főbb m u n k á l a t o t ab -
banhagy j ak es csak a s zükségesek re szor í tkoznak . Most az. 
intézeti tornahely isegén dolgoznak, mely külön töldszin-
tes épüle t az. udvar hátsó részében emelkedik s a főépü-
letet e l zá r j a a ke r t t ő l . 

— Dr. Wosinski Ba l fon . IVotinski dr . ezredorvos, 
ki előbb Szombathelyei ) volt á l lomáson, most m á r állan-
dóan l i a l f -gyógy lü rdön ta r tózkodik a betegeinek az egész 
nap fo lyaman rende lkezése re MII. Az e lőnyösen ismert 
t i i rdőiu ia jdonos-orvosnak modern berendezésű u j fürdő-
j . b«n télen át is t a r tózkodnak be tegek . 

— Mükedve lő -es t . A kőizegi ke reskede lmi körnek 
műkedvelői e lőadással egybekö tö t t t ánczv iga lma tegnap 
kivalló sikerrel folyt le a bá lházban . Unyer E lek főren-
dező csoportosí tot ta maga köré azt a g á r d á t , mely min-
dent olkovetet t , hogy az egybegyű l t közönség kedélyesen, 
jó l mulasson. Sz ín ie lőadás , monolog, ének nyi to t ta meg 
a mulatságot , melyet azu t án táncz követet t s Horviífli 
S á n d o r b a n d á j a v a lósággal r emeke l t a jóval jobb n ó t á k -
kal . A vigalom szép anyag i hasznot is h s j t o t i . 

— Sz i l ve sz t e r i m u l a t s a g . A kőszegi t i . i ta lemberek 
az idén is rendeznek szil ves i ie r -es té t , mely mint az eddi-
giek, mula tságos p rog rammal , toljesen zárt körben lesz 
u i eg ia r tva . 

— F u r c s a I d ő j á r á s . Az idő já rás o héten megin t 
a legkülönfé lébb vá l toza tokban muta tkozot t be. Volt hideg 
és vele dér , ma jd megint köd, eső, szél, ve rőfeny . A 
szombat egész tavasziasan kós/.öotött be. 8° -+- mel le t t dol 
felől terhes felhők vonultak fel s a nappal s z e m k ö z t 
óriási sz ivárványt mu ta t t ak . Majd beborul t egészen, sza-
kadni kezde t t az eső, miközben néha dörgöt t és vi l lám-
lott is. 10 óra t á j b a n oszlófélbeu voltak a felbök s a 
nap előtörve, bea ranyoz ta a kiet len t á j a t . 

— Leve l Koszegfa lubo l . Szerkesz tő t é n s u r ! Mán 
miutái iék nemcsak az fa lunk nevi, hanem pene az lakos 
is mán- tnán m á t y á r letti , ímhol éu is m á t y á r péuához 
fogok és írok, va lami t dudom jó hí r ről . D u d | á k mán 
otapéu Kflszogön is, hogy cs inátak i t teúék ná lunk egy 
nagj t eme tő t , ahova küszegfalvi lakos pilieiinyi megy. 
Mán ma jdnem 2 0 0 esztendei mennyi pe mindennap 
Küszögbe az e leveny és ki megliol is, mos mán csak 
e leveuye megy pe és halot t i t thon marad szü lő fö ld ibo . 
Tessék elhiniiya, nagy dolog az, hogy a másik világba 
nem kö vándoro lnya , hanein szipen mt rad i iy i i t t h u u . 
E lé r tünk az to ta t ! No meg kü t ja ia megcsinnl ta város 
mind a ket t i t es haj iéki t a v iz ipuskának és nem kő mán 
fényi a tüztő és viztű. Van máskép is i h t i i tenék. 
T e u n a p vót a piróuál l akodalom, mer t eve t te lyányá t egy 
férfi . Nagyou szip vót és sok eunya- innya . Küsxögbö vot 
itt az e s ő e m b e r , a pógár i káp lán és egy professer , meg 
onzt ket ni<gy d a m a . Cn csak ugy oda lapú tam az ab l akho 
es hal lot ta a diksziót , men mást . Igazán szip vót. Sz in-
tek rossz ezután gondúnyi az ádven t re , amikór se lagzi, 
se muzsika neiu mu la t j a minket és meg be is f ú j h a t j a 
minket az hó. l i izonyosan jó vóna, ha az tuükedvü kör , 
inejnek most otapen ugy sincs dúga, lapá túni g y ü n n e s 
közipe tő tögeinyi a heur igebű . Megcsiuálhatnyi a k k o r 
mingyát egy kis küszegfalvi polyi t ikát . í l a n e i u a város i 
huszárt ue felej tsék o t í huu , mert rönditiek m u s z á j kün 

Irodalmi esemény. 
A (Nagy Képes Világtörténetről.) 

Esztendők m u n k á j a lesz, mig tel jessegoben fekszik 
majd é lőt iüuk az a ha t a lmas m u n k a , melyet Dr. Mxrczali 
Henrik vezetése alat t a m»i tö r t éne t í r á s legjobb mesterei 
í rnak, a Frank l in Tá r su l a t es Révai Tes tvérek I roda lmi 
In téze te pedig most kezd füze tenk in t a magy ar közönség 
korében ter jeszteni . A ki csak az első fűze teke t l á t j a , 
még nem lesz vele t i sz tában, hogy épen nemzet i szem-
pontból micsoda korszakos lépését je lent i ez a munka a 
magyar t udományosságnak , mer t ezek a tűzetek még 
ott já rnak az ember iség bölcsője körü l , s nem tünte t ik 
fel ennek az u j v i lágtör ténetnek azt a legbecsesebb ú j í -
tásá t , hogy nemzet i szemmel k u t a t j a s kiséri mindenhol 
a magyarság é le té t , szereplését , a világgal való összeol-
vadását . A magvar nemzet ugyanis kései gye rmek és 
öreg népek dőltek már a sírba, mikor ő még csak elő-
ször lá t ja a napvi lágot . I)<) innen az tán egészen u j a 
metódus és az olvasó ámulvr. fogja látni, hogy a világ 
nagy konczert jeben hogyan tezeg végig az a kis melódia, 
mely nekünk legbecsesebb, mer t a mi me lód iánk , a mi 
történetünk. 

A n e m z e t i s z e m , mety a nagyvilági sokadn-
lomban is meg lá t j a a kis magyar ságo t , mint gye rmek 
az édes szüléjét , az teszi ezt az u j v i lágtör ténete t tel-
jesen magyar rá , s a közönség már a m u n k a d e r e k á n 
eszre togja venni, lioi:y ez a i első v i lágtör ténet , amely 
igazán magyar . 

De t á jékoz ta tás t ad már «z első füzet is, amelyben 
dr. Marczali Henr ik becses előszava így vázol ja a m u n k a 
t e rv ra | za t . 

. S z é p es költői volt a c lassikus világ fe l fogása , 
mely az ember iség bölcsőjn köré kelyezle az a r a n y k o r t . 
Melv ér te lmű a bibliai hagyomány , mely a paradicsom 
kert jeben látta az első e m b e r p á r h a z á j á t , honnét Is ten 
haragja üzie ki és te t te „« m u n k á s v i lágban." T a l á n 
m<g elrag.idóbb a mull utánad bölcselkodóinek á lma , 
hogy az emberiség a felvilagos alás u t j m e l lenál lha ta t la -

nul halad a boldogsug és tökélesedés magasz to s czéljai 
felé. De a tör téne t í rás hiába keresi az. Édei i t a földön 
legrégibb hagyományaink is háborúról , pusztulásról , Ín-
ségről szólnak. A ha ad.ts végte lenséget sem lá t ja tel-
jesen igazolva. Nagy a mienkhez hxsonló cu l iu rák vesz-
tek el ; nem mindig volt a jobb az e rösebb is. Ész le l jük 
az egyes n mzetekben felmerülő, e rőre jutó é le t je lense-
geke t , lá t juk őket küzdeni , győzni, ma jd elomlani. B u k á -
suk okait megta lá l juk magokban, megta lá l juk a helyetlök 
felül ke rekedő eszmék nagyobb ere jében es h i tásáb m. 
De oly ha tározot t e lvet , mely a k á r fo lytonos hanya t l as t , 
a k á r folytonos emelkedést je lölne, nem le lünk. A törté-
net lényege a küzdelem, a vál tozás ; mig az ember iség 
el, ép oly kevetsé ismerheti a mennyország csendjé t , 
mint a sir nyugxlmát . E i j ü k be ezér t a fe j lődés szeré-
nyebb nevevei, vizsgáljuk a t é n y e k e t ö r v e n d j ü n k az 
ember i lelek soktele tevékenységének szemléle ten : a leg-
r e j t e t t e b b okok, a legmélyebb és l egá l t a lánosabb tör-
venyek felder í tésére tudomány nem vá l la lkozha t ik . 

Lemondáson , gymigesegünk f á j d a l m a s beismerésén 
kezdjük De midőn szükebbro vontuk a ha t a r t , k izárva 
körünkből mindazt , a mire csak a val lás vagy az elvont 
e lmélkedés mondha t kész fele le te t , még mindig ór iás inak, 
szinte megdöbbeutönek h'tszik f e l a d a t u n k . Nagyobbat 
ennél alig tűzhe t maga elé az ember i e lme ." 

Midőn így szűkebbre vonta a b a t á r t , sokkal hatá-
rozo t tabban folyta t ja . 

. A z emberi közösség é le te az, melynek megisme-
rése f e l ada tunk . Egyének , r endek , sőt nemzetek is csak 
a n n y i b a n é rvényesü lnek , a mennyiben m u n k á j u k az 
egesz re visszaható. Egy embernek vagy nemzetnek é le te 
csak anny iban tör ténet , amennyibon része a vi lágtör té-
n e t n e k . Magában , külön állí tva é r the te t l en , e lőzmenyei t , 
h a t á sá t csak az egésznek reá való befolyása és az, 
mivel m u n k á j á v a l az egésznek fe j lődéséhez j á ru l t , magya-
l á z b a t j a meg. 

Nein zá r j a ki ez a felfogás az egyesek, osz tá lyok, 
é* népek művének mél tánylásá t . Minden, a mi t ö r t éne t , 
ogyes ember tő l indul ki, mindennek előbb a rany lag cse-

kély körre van ha t á sa , csak az tán szövődik be az egész 
kornak tuda t ába és válik küzdelem és á t a l aku lá s u t j án 
á l t a lános tör ténet i t é n y n y é . A mi az egyén , vagy nem-
zet eleiéből az i lyen m u n k á r a vagy küzde lemre vonat -
kozó, az. nem is tö r t éne t . Minden szemelyes vagy nem-
zeti m u n k á n a k az a l t a lánosra való ha tásanak inerlegése 
ad ja meg pe r spec t ivá j á t , igazi é r téke t . A mit ta lan a 
megszor í tás ál ta! egyre vonásokból veszít, azér t bő ká r -
pót lás t nyúj t a sz ín té rnek , amelyen megje lenik és m ű -
ködik, óriási nagysága . Elszigetel t ember vag\ á l lam 
n i n c s : minden Csak egy-egy lánczszein az e semények 
végtelen sorában . A legnagyobb is csak a közösség kö-
reben é rvényesü lhe t , és a legkisebbnek tö rekvése és 
m u n k á j a is hozzájáru l a i á l t a lános fe j lődés művéhez . 

Közelebb j u t o t t u n k p rob lémánkhoz . Veze tőnk t e h á t 
nem iehet egyéniség, bá rminő kiváló az, uiég Csak nem-
zet vagy ál lam sem, bá rminő hat . i lmas részt szab tak 
magoknak a tö r téne t körében . Irány unká t azok az esz-
mék á l lapí t ják meg, melyek a történőt Jkörében fe lme-
rülnek, mozgást , küzde lmet , változnst idézve elő. Nem 
magok az eszmek, hanem megvalósulásuk előbb csekely 
körben, aztán á l ta láuos h t t á s sa l , azon s z á n d é k k a l , hogy 
á l landók, maradandók legyenek : in tézmények ál tal . Mi-
dőn az eazme va lamely pol i t ikai , t á r sada lmi , vagy gaz-
dasági szükségből tnegszülot ik, magán viseli e r e d e t é n e k , 
születésének bélyegét , nem elvont baueui bizonyos, tetiy-

| leget fel tételek közt j ö t t lé t re es megtestesülése, á l lan-
dósí tása soha som megy végbe ané lkü l , hogy az i l lető 
körök a magok fe l fogásukhoz , sa j á t viszonyainkhoz es 
gondolkodási m ó d j u k h o s ne szabnák . Az á l ta lánosnak 
és részletesnek ez a folytonos ér in tkezése a tö r téne t 
műhelyének iegszebb, l eg ta rkább szövedéke. Ismétlés, 
egyformaság nem fo rdu lha t elő bonno, minden élő, tö r -
téneti egyediség a l egha ta lmasabb külső befolyással 
szomben is m e g t a r t j a egyéniségét . Mint a napsugár , mely 
egyformán vi lágí t ja be a földet , de különböző oazmék-
b<>n verődik vissza a tá rgyak minősége szer int , m e l y e k -
hez é r t . 

(Vége következik. ) 

H I R E K . 

Hirdetmény 
a jubileumi emlékérem kiosztása ügyében. 

Felhivatnak a us. és kir. k ö z ö s h a d -
s e r e g b e I i éa a ra. kir. h o n v é d s é g i t a r -
t a l é k o s o k , valamint a katonailag kiképzett 
n é |» f ö I k e 1 ő k, nemkülönben azok is, akik az 
emlékérem elnyerésére igényjogosultságukat e hi-
vatalnál bejelentették, f. é. deczember 2-án a „Jé-
zus szent sz ive ' templomában délelőtt 9 órakor 
tartandó hálaadó - istentiszteletre és ezt követőleg, 
10 órák or, a városház tanácstermében eszközlendő 
érem-kiosztáshoz megjelenni, melyre a város kö-
zönsége is ezennel meghivatik. 



hogy legyek. Oj jan n incs ! Mos mán töpet nem tok és 
•zárom a levetem. 

Küszegfa lu nofember 25. 
a l ászógá ja 

Küszefalusi Hámi. 
— Ingatlanok forgalma. A múlt hét folyamán a 

köve tkező ingatlanok kerü l tek te lekkönyvi á t i r á s a l á : 
Néhai Dax J á n o s u t sn a 707. és 708. tisz. 429 . s z á m ú 
ház tele L)i<x Anna és Ceeilia javára . Simon J á n o s , Rosa , 
Már ia , La jos kiskorú Karol in és Gusztáv u tán az 1308. 
hsz. 771. s / á tnu ház F las József és ne je — ugy az 
( 5 8 5 1 — 5 8 5 6 ) hsz. S z s u f n a u e r Ferenoz és ne j e j avá ra , 
az előbbi 2 5 0 0 fr t »z utóbbi pedig 4 5 0 frt ve te lá rban . 

— Felső ipariskolai tanfolyam. A loeomobil- és 
cséplőgépkezelők tanfolyama az állami felső ipar iskolaban 
( B u d a p e s t , V I I I . ker. Nepsz inház-u tcza 8. ss . a.) jövő 
évi j a n u á r hó 2 án nyil ik meg s ápri l hó 10-ig t a r t . 
E t an fo lyamon a gőzmozdonyok ( lokomobilok) és a esáp-
lőgépek szerkeze te és kezelése fog tan í t ta tn i . T a n u l ó k u l 
fe lvé te tnek a 18. é le tévőket betöl töt t írni és olvasni 
tudó önál ló lakaiosok, kovácsok s a különböző g é p g y á r a k 
főbb m u n k á s a i , továbbá gazdat isz tek , b i r tokosok, gép tu -
la jdonosok. A belépők erkölcsi b izonyí tványt ta r toznak 
e lőmuta tn i , a nem önálló munkások ezen kivül , ha mun-
káhau á l l anak , a munkaadó tó l k iá l l í tandó munkab izo -
ny í lvány t , ha nnm ál lanak m u n k á b a n , munkakünyv iHíe t 
ta r toznak benyú j t an i . A tandí j 8 for int , a mit a beirat-
kozás a l k a l m á v a l kell lefizetni. A beira tások f. évi de-
czember hó 15-ik napjá tó l 21-ik nap já ig t a r t a t n a k az 
intezet helyiségében. Vidékiek a tandí j bekü ldése mel le t t 
levélben is be i r a ikozha tnak . A vidékről jövő t anu lóknak 
j a n u á r 2-ik nap j án kell személyesen megje ienu iök az 
in téze tben . 

— Szobrot gróf Festetits Györgynek ! Az orszá-
gos m a g y a r gazdasági-egyesület Festetits György g r ó f n a k , 
hazánk legelső gazdasági tan in téze tének a kesz the ly i 
Georg ikon megalapí tó jának szobrot óha j t emelni s e 
czélhól H gazd iközönség körében megindí t ja a g y ű j t é s t , a 
következő felhívás k ibocsá tásával : A mul t év vegén ün-
nepe volt a magyar mezőgazdasági ku l tu ra b a r á t j a i n a k . 
Akkor mu l t száz esz tendeje a n n a k , hogy gróf Festetits 
György messze megelőzve korá t , megalap í to t ta az első 
m a g y a r gazdasági i s k o l á t : a keszthelyi Georg ikon t . Ez 
volt első tészke a mezőgazdasági s z a k o k t a t á s n a k , ahol 
előkelő szel lemek kovácsol ták a t udás fegyveré t a ma-
gyar mezőgazdaság számára , mely azóta töke le tes i tve , 
legfontosabb l é t f en ta r t á i i e s zközünkké válot t . Innen röp-
pent ki a ha ladás je lszava, itt forr tak ki azok a nemes 
ösz tönök, melyek m u n k á r a készte t ték a nemzet i tö rek-
vések á t egyenge tő i t . 3 kinek nagy szivéből ez a haza-
fias mozgalom erőt mer í te t t , az regen az enyésze té , de 
áldot t m u n k á s s á g á n a k emlékeze te egy évszázad m u l t á n 
is el az e r edmenyokben , él a nemzet k ö z t u d a t á b a n és 
élni fog századokon keresz tü l . A Georgikon a l a p í t á s á n a k 
századik év fo rdu ló já t a közérzüle t e lévülhete t len e l i sme-
rése ü n n e p é l y l y é ava t t a , mely a lka lommal földmivolés-
iigyi Miniszterünk fö lve te t t e azt az eszmét , hogy külső 
jellel is örökí tsük meg az ünnepel t emlékeze té t , ' á l l í t sunk 
szobrot gróf Festetits G y ö r g y n e k , a m a g y a r gazdaság i 
t anügy kor t megelőző a l a p í t ó j á n a k , mely i n d í t v á n y á v a l 
kapcso la tban j e len tékeuy a d o m á n y n y a l nyi to t ta meg az 
adakozók sorát . Az Országos Magyar Gazdzsági Egyesü le t 
az ind í tvány t ö römmel karo l ta fel és m e g a l a k í t o t t a a 
„Fes t e t i t s Szobor -b izo t t ságo t" . 

Az eszme kivitelére i m m á r sze rvezkedve v a g y u n k , 
de annak a szobornak, mely gróf Festetits György em-
lékehez s a magya r gazdaközönség e l i smerésehez e g y a r á n t 
mél tó legyen, a közadakozás filléreiből kell fe lépüln ie . 
Fö lh ív juk t ehá t a magyar gazdaközönsége t : j á r u l j o n 
hozzá adománya iva l a kegyele tes terv k iv i ie lohez . H í v -
juk a k ö z k e g y e l e t e t : jö j jön, segítsen m e g t e r e m t e n i a 
szobrot , az első s igazi é r t ékű emlékköve t a m a g y a r 
mezőgazdasági ku l tu ra terén, amely h i idesse n a g y s á g á t 
a megörök i te t tnek s legyen t anúsága a magya r gazdák 
há la te l jes kegye le tének . Adományoka t a Fes te t i t s - szobor-
a lap j a v á r a , , F e s t e t i t s Szobor-Bizot tság oziméu az „Or-
szágos Magyar Gozdasagi Egyesü le t " pénz tá rához k é r j ü k 
küldeni . 

A szobor-bizot tság : 
Jeszenszky Pál Gróf Dessewffy Aurél 

b. jegyiő. b. oluök. 
T a g o k : 

A földtn. miuiszt . r é s z é r ő l : Za la vá rmegye részé rő l : 
Mtiday ltidor. Dr. gr. Jankovich László. 
Tormái Ma. Hogyay Máté. 

Az O. M. G . E. r é szé ró i : Keszthely város r é s z é r ő l : 
Oróf Andrá-sy Aladár. Nagy István. 
Bujanovits Sándor. Csirkt Iván. 
Forster Oiza. 
Dr. Darányi Gyula Keszthelyi g. t an in t , részérről : 
Kodolányi Antal. n _ , , _ 
LibÜs Adolf. Dr' C,an,ÍJ? 
Heusz Henrik. Dr. Lovassy Sándor. 
Scitovszky János ScMttf János. 
Gr. Zselenski Róbert. 

— A m l jo , az h a t h a t ó s 1 Daczára a sok s avanyú -
vizek konkur re i i cz i á j ának , s ikerü l t a hírneves Kroudorf i 
"uvauyuviznek évről évre nagyobb fo rga lma t cs iná ln i . 
Ez, annak köszönhető , hogy a Krondorfi s avanyúv íz pá -
ra t lan j ó í zű asztaliviz, azonkívül , mint gyógyi ta l n v á I-
k a o l d ó h a t á s á n á l fogva ugy a gyomor , t üdő és 
a többi huru tos b á n t a l m a k n á l az orvosok ál tal a leg jobb 
sí körrel a l ka lmaz t a t i k . 

lesz ; az első a koronázás t , a második a templomalapi-
tás t fogja ábrázolni , a ha rmadik a törvénykezés a l a k j a 
lesz, a negyedik Becs város e l fogla lásá t m u t a t j a . Az 
egész emlékmű á l lamköl t ségen é p ü l é s a lka lmas in t négy 
év múlva lesz készen , a mikor az u j országházzal egy-
idejűleg a v a t j á k fel . 

* Mennyit dohányoznak Magyarországon ? A do-
háuyjövedek i igazgatósag k imu ta t a sa szerint ez év első 
kilencz h ó n a p j á b a n (szept . 30-ig) 37 ,269 .627 f r t 0 1 
k r a j c r á r szállt a levegőbe, füs t képében . A nagy közön-
ség a belföldi szivarok közül a kuba-por to r ikó t kedvel te 
leginkább. Összesen 3 6 7 , 0 5 4 . 1 9 6 d a i a b belföldi szivar 
fogyott el. Kü lönben , mint m á r pár éve, ezú t ta l is az t 
tapasz ta l ták , hogy fogyuak a szivarozók és szaporodnak 
a cz iga re t t ázók . fis pedig azt látszik, hogy hova tovább 
d e m o k r a t i k u s a b b i n t ézménynyé válik a cz igare t tázás , 
mer t a fogyasz tás e m e l k e d é s e legnagyobb a három f a j t a 
olcsó cz iga re t t áuá l , a d r á m á n á l , spor tná l , hölgy uél. 
Büszkén eiuliti >t dohánv jövedék i igazgatóság , hogy leg-
ü jabb gye rmekebő i , a H u n n i a szivarkából rövid báróin 
hónap a la t t 4 , 1 1 3 . 4 0 5 d a r a b fogyot t el. 

* H e i n e s i r j a . H i l o t t a k ünnepén ismét n a g y o n 
sokan lá togat ták a nagy néme t poéta s í r j á t , amely tud-
valevőleg a párisi C ime t i é r e du Nord-ban van, a Mont-
a iar t re-on. A sir, amely egyideig meg lehe tősen e lhanya 
golt á l lapotban volt , mos t , mióta a költő tisztelői kü lön 
a l ap í tvány t tet tek a sir tönt i r t á sá ra , nagyon gondozo t t . 
A nagyon egyszerű s í remléke t négyszögle tű k ő k e r e t 
veszi körül , amely m i n d i g telve van v i rágokkal . H a l o t t a k 
napján angolok, n é m e t e k és f rancziák nagy számban 
je lentek meg a költő s i r j áná l , mindanny ian rózsa- és 
ibo lyabokré táka t he lyez tek el a síron és a h e r v a d t leve-
lekből egyet -egyet e lv i t t ek e m l é k ü l . 

* B á n y á k l a p á n b a n . A legutolsó háború óta J a p á n -
ban a bányásza t h ihe te t lenül föl lendül t . Az a ranypro-
dukczió 1893 óta 5 0 0 0 uno/ iáva l eme lkede t t es 1896-bun 
28 ,300 uuc/.iát e r e d m é n y e z e t t . A működésben levő 19 
a r a n y b á n y a részint osászár i , részint m a g á n t u l a j d o n . A 
legnevezetesebb a sadoi és az ikuuoi. Nemrég iben N i r k o 
mellet t is ta lá l tak a r a n y a t , ugv, hogy jövőre még j o b b a n 
emelkedni fog a p rodukcz ió . A j a p á n i t ö r v é n y e k a kül-
fö ld ieknek is megengedik a béuyavál la lkozás t . Ezüs tö t 
45 helyen t a l á lnak , 1896-ban másfél millió unczia volt 
az e redmény , 6 5 0 , 0 0 0 uncziaval nagyobb, mint 1893-ban . 
Ór iás i mé re t eke t ölt a réz- és a szénbányásza t , 1896-ban 
u j s zénbányá t t a l á l t ak , amely áll í tólag 70 mill ió tonna 
kőszenet t a r t a l m a z . 

tésre, esakis keresz tbe messük azt , s a motsz lapot f ek -
tessük a földre, e l lenkezőleg nagyon so'< t ö n k r e m e g y . 

A fe j lődés s ie t te tésere több éven keresz tü l nagyon 
czé lszerüen használom a chi l isalé t rom olda to t . Egy lo-
csoló vizbe három marok ehi l iaalét romot t e szek , f e l k a v a -
rom mig fe loldódik, s ezzel ön tözőm meg a m á r levél-
lel biró bu rgonyá t . Es t az e l j á rá s t háromszor i smé te l em 
10 — 10 naapi közökben , s mindig én j e lenek meg e lő -
ször f r i ss bu rgonyáva l a p i a c o n . 

A török szilva 
( P r u u u s myrabo láua . ) 

Myrabolánsz i lvának vagy . s á r g a p r u n i e ' - n e V is 
nevezik. Boszn iában Albán iában és T ö r ö k o r s z á g -
ban vadon igen pompásan t s n y é s z és a legjobb 
sövénycsemeték közé ta r tos ik . Növése s ü r ü , á t h a t l a n és 
ha minden télen vissza less vágva igen szép, ha oövése 
tú l ságosan erőte l jes , a k k o r nyá ron is jó k isebb m é r t é k -
ben visszavágni . J e l en leg m á r igen sok he lyen haszuá l -
j á k szől lők, vasút i töltések s tb . beke r í t é sé r e , 

H a t\ bokrot nagyobbra h a g y j u k hogy nő jön , a k -
kor 2 — 3 évbeu már nagy mennyi ségben igen jó isü 
a p r ó sá rga szilvát terein, me lyeke t nyersen élvezni lehet 
vagy pedig szi lvóriumot is lehet vele égetni , mivel j ó l e -
het finomabb szi lvóriumot szo lgá l ta t m i n t a kék m a g v a t -
váló szilva. A szláv népek a török t a r t o m á n y o k b a n "sak 
a tnyrabolánsz i lvábé l készítik a legf inomabb sz i lvó r iumot . 

Ezen növény magyarországon is k i tűnően tenyész 
és azér t ü l t e t é sé t bá rk inek for rón a j á n l o m . 

Mühle Vi lmos ur T e m e s v á r o n sok ezer d a r a b o t 
szá l l í tha t belőle ( e i e r d a r a b 8, 12 és 16 f r t é r t . ) Ezen 
szl ivát f a k é n t neve lve megél a l eggyöngébb t a l a j b a n is 
és minden évben te rmés t s zo lgá l t a t . 

Köszönet-nyilvánítás. 
A részvétnek azon igazán mély és m e g h a t ó 

megny i l a tkozásáé r t , mely bold. 

I m r é n k 
olhunyta a lka lmábó l minden oldalról i r án tunk nyil-
vánult , ez uton is há l á s köszönete t mond 

Kőszeg, 1898. november 25-én 

Szovják H u g ó ós csa ládja . 

Közgazdaság. 
A korai burgonya termesztéséről. 

A korai b u r g o n y a te rmesz tése csak a k k o r ti eti ki 
m a g i t , ha a bu rgonya m á r m á j u s közepén, vagy végén 
p iac i r a hozha tó , de a k k o r azu t án nagyon kif i ie i i m a g á t . 
11a szabadban a k a r u n k t e rmesz ten i korai bu rgonyá t , vagy 
azt nedves hideg t a l a jba b izonyára nem fogjuk e lü l t e tn i . 
Okve t l enü l mélyen művel t , po rhanyó , meleg és j ó erő-
ben levő ta la j ru van szükség , a mely ha lej tős , dél i 
lej tővel bir jon, de minden ese t re védet t legyen. A ta la j t 
őszszel korhad t t r ágyáva l erősen ineg kell t rágyázni , s 
azt azonnal a l á szán tan i , vagy a l ákapá ln i . A t a l a j tavasz-
szal, lehetőleg e x t i r p á t o r r a l i sméte l ten megmivelendő. 
E k k o r azu tán 4 0 - 6 0 cm.-uyi t ávo l ságbaan ba rázdák 
vonandók és pedig u g y , hogy ké t -ké t ba rázda közé ke-
rül jön a k iásot t fö ld . 

A b a r á z d á k n a k lega lább 3 0 cm. mé lységünknek 
kell lenni, hogy azok 2 5 c m - n y i r e ro thadt lombal vagy 
ló i rágyával , s csak ennek bi j jával éret t is tál lód-ágyával 
megtö l the tő legyen. E z e a t r a g y a r e t e g r e 4 — 5 cni-iiy i vas-
tag fö ldré teget h u / u n k , or re f e k t e t j ü k a b u r g o n y á t , a 
mire ismét 4 — 5 cm. vas tag fö ldré tege t h in tünk, tanácsos 
a r ra a fö ld re tegre a me ly re a ba rgonyá t l e fek te t tük 
csont l i sz te t vagy s / .uperfoszfá to t ós kál i t k ih in ten i , mi-
ál tal a burgonya fe j lődese igeu gyo r s i t t á t i k . 

l í i tk án lehetséges azonban a burgonyá t ápri l is e le je 
előt t e lül te tni . Hogy t e h á t a cs i rázási időt m e g t a k a r í t s u k , 
czélszerü a b u r g o n y á t már p inczébeu előre cs i ráz ta tn i , 
s a krül te tésnél a r r a vigy. izni , hogy a csira vagv a 
gyök h a j t á s le ne t ö r e d e z z e k , inert ez továbbfe j lődésüke t 
meggá to lná . 11a me t sze t t b u r g o n y á k a t használunk ve-

Irodalom és művészet. 
— A „Képes Családi Lapok " czimfi i l lusz t rá l t 

szép i roda imi het i lap minden é v n e g y e d b e n l ega lább két 
r egéuy t közöl t ehá t — egy évben nyo lcza t , m i u d e n 
évnegyedben egy külön bekö the tő regény me l l ék le t e t a d , 
t ehá t évenk in t négyet , minden év k a r á c s o n y á n m i n d e n 
e lőf ize tő jének, tehát azoknak is, kik u j o n a n lépnek az 
előfizetők sorába , karácsonyi a j á n d é k u l egy r e g é n y t küld 
ingyen és bé rmeu tve , azonkívül minden e lő f i ze tőnek , ki 
az évi 6 fr ton felül 80 kr . csomagolás i és pos taszá l l í t ás i 
köl tségét mellékel még négy r egény t k ü ' d e l i smerése 
je léül . Aki a félévi 3 f r tny i előfizetéssel 4 0 kr t küld 
be, a n n a k két regényt , ak* negyedévi 1 f r t 50 k r n y i 
előfizetéssel 2 0 kr t küld be, a n n a k egy r e g é n y t küld 
ingyen és bé rmen tve . Összesen t ehá t t i zenhét r egény t 
ad egy évbeu azon sok é rdekes e lbeszélés , h u m o r e s z k , 
i smere t t e r j esz tő czikk stb.-in kivül , mely minden s z á m á t 
megtöl t i . A legjobb a lka lom, hogy olvasóink rövid idő 
a la t t egy é r t ékes k ö n y v t á r r a t egyenek szert . M u t a t v á n y -
számot ingyen küld a k iadóhivata l B u d a p e s t e n V. , Va-
dász -u tcza 14. 

Báli selyem 45 krtói 
14 fr t 6 5 kr ig m é t e r e n k é n t — v a l a m i n t f e k e t e , fehér és 
színes Henneherg-se lyem 4 5 kr tő l 14 f r t 6 5 kr ig 
m a t e r e n k é n t — a legdivatosabb szövés, sziu és m i n t á z a t 
bau. Privát- fogyasztóknak postabér és vámmentesen 
valamint házhoz szállítva, — mintákat pedigposta, 
fordultával k ü l d e n e k , 

Henneberg G. selyemgyárai [ c t N i i t v , mllití]Zürichben 
M a g y a r levelű \ HN. S v á j o x b a k ó U i e r e * l e v é l b á l y e g r a g a s z t a n d ó . 

Különfélék. 
* ! * zent I s t v á n s z o b r a Az első magyar apostol i 

király .zobrát fenn B u d a v a r b a n fogják fe lá l l í t an i , a 
H a l á s z - b á s t y á n . A koronázó Mátyás- templom mögö t t 
levő térről néz ma jd le a Szent Is tván ércbe ö n t ö t t 
lovasszobra u fe j lődő főváros ra és a ha ta lmas D u n á r a . 
A szobor t a lapza tán négy tör ténet i t á rgyú d o m b o r m ű 

(L. ez. 
Tisztelettel van szerencsém értesíteni, hogy 

üzleti helyiségeimben deczetnber elején 

Karácsonyi üiáiiitást 
állitok- Jel. 

A m. t. közönségnek ezúttal meglepően gaz-
dag választékot bocsátok rendelkezésére s Jelkérem 
a közönséget annak megtekintésére. 

Tisztelettel 
Kiszeg, 1898. november 16. 

e R ó l ' f i d c n ó . 



V a s ú t i m e n e t r e n d . 

Középeurópai idő. 
Küszejr ind. 
Lukácsliáza (m. h.) 
Német-Genea (m. Ii.) 
S z o m b a t h e l y érk. 
S z o m b a t h e l y ind. 
Német-Genca (ni. h.) 
Lukácsháza (m. Ii.) 
K ő s z e g érk. 

II. I I I . oszt. koraikkal 

*) C i a k kedden ós pénteken köz leked ik . 

Fölhívás! 
A kőszegi k ö t o - i t t k o l n e z e n n e l 

k ö z h í r r é tenzi, hogy m i n i eddig , u g v a 
jövőben is k e d v e í ő t a n v i s z o n y o k közö t t 
ós t a r tó s a l k a l m a z á s mel le t t m u n k á s n ő k e t 
fogad fel. 

Kőszeg, 1 8 9 8 . évi nov. 2 4 - é n . 

Az e l s ő magy. szövő es kö tögyar 

r é s z v é n y - t á r s a s á g 

i g a z g a t ó s á g a . 

C s a k ezen védjegygyei e l l á t o t t c o g n a c « v a l ó d i 

E l s ő T o k a j i C o j n a c - E y á r Tokaj . 

E r t e s i t é s ! 
Van szerencséin a n. é. közönségnek becses 

t u d o m á s á r a hozni , hogy f. ó. n o v e m b e r h ó 
é l i Kőszegre érkeztem és a fogászati működé-

semet tovább fo l ) latom. 

Kiváló t i s z te l e t t e l : 

S c h a r p f J e n ő , f o g t e c h u i k u s , 
kőszegen, iskola-utcza 46. sz. a l a t t 

Richíer tc ie liorgony-Pain-Expeller 
Liniment . Capsici comp. 

Kion hírneves házisxer ellentállt az id5 megpróbálásának. 
mert már több mint 30 év óta megbízható, fájdalomcsilla-
pító b( döi zselésként alkaimaztatik köszvénynél, csaznál, tag-
szaggata^na! meghűléseknél es az orvotok által bedórzsóle-
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-
J'ain-Expellor, gyakorta l iorgnny-l iniment elnevezés alatt, 
nem titkos szór, hanoin igazi népszerű háziszer, melynek egy 
há/.tartaslwn sein kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban kész-
letben van; f ő r a k t á r : Török lozsef gyógy-
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igon óvatosai leg\ ülik, mert több kixohbértékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro-
sodni, az minden ogyes üveget „Horgony" véd-
jegy és Kiehter ozégjegyzéa nélkül mint nem va-
lódit utjisítaa vissza. 

RICITEI F. 10 a l íru, ct. fs tir. odvari ulIHlék, IUBILSTADT. 

F ő r a k t á r K ő s z e g e n : F loderer Jenő gyógyszerésznél 

Páris, Bordeaux, Nizza, London, Haag', 
A R A N Y E R M E K : Brüssel, Lipcse, Chicago s. a. t. 

K - ö - l ö n l e g - o s s é g r : 

Diatetiker e j és gyógycognac. 
j y T Í M % t a b o r k i v o n a t , " ^ j 

D E T a p l i a t ó K ő s z e g e n : Jánosa Gyula és Waisbecker Ede 
f ü s 7 e r i < r r e * k e d e * a k b « n. 

H o n o B s z í l í t s h p i t í h s k igen fontos . 

E l i s m e r é s a z é r d e m n e k ! 
W i l l i e l n t F e r e n c z a B é c s m e l l e t t i n e u n -

k i r c h e n i gyógyszerész u r n á k A 11 «> u á h ó I 
1 8 9 7 . l u g u s c l u s 1 1 - é n e x t i r j á k : 

É n már 70 éves vagyok > s 10 év éta izületi 
Csdzhau szenved leni, továbbá aranyeres bmta l inak* 
ban és nem tudtam gvógyuláat találni C s a k :<z 
ón W i l h e l m t le k ö s z v é n y é s c s t i z -
e l l e n e s v é r t i s z t i t ó t e á j a s z a b a d í t o t t 
í n é g e n g e m 3 h é t a l n t t t e l j e s e n b e t e ^ a e g e m t ő l . 
Ö n n e k v a l a m i n t a g t ó í n ö n e f c , k i n e k k ö a z ö n e t - n y i l -
v á n í t á s á t a z ú j s á g b a n o l v a s t a m , e z e n n e l h á l á s k ö -
s z ö n e t e t m o n d o k . 

Teljes Tisztelettel 

A c k e r m a n n C h r i « l . 
Al tona Hamburg mellett. Reichenstrasse 6. 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n , 

f ö r a k t a r : 
K ő s z e g e n : F loderer J e n ő 

R \ ó g \ a z w r é - / . u r n á i ^Csácsinovits fele gyógyszertár > 

A n a g y é r d . k ö z ö n s é g f i g y e l m é b e ! 

Kapható az előkelőbb fiiszer- és 
cseuiegkereskedésekben. 

A czég 17 év őta áll fenn LT^ÍÍ r ; ^ ! : ? ! 
ben ma már sok nemes ás vadonnz csemetét szállit Horvát-. Slavonnrszág, Bo»znia, Cseh-, 
Morvaország.* ftaliczia. Bukovina, Stájerország. Alsó- ás Felső-Ausztria, valamint Szerbia 
Itulgária. Románia ás Németország részére. Nemesfa-ál lománya ezuttal 500,<MK) drb ; va-
donet-ál lománya 8 millió. A ozág évenkéat 4500 -5000 rendelőnek küld száll í tmányokat. 

ísr; homoki szőldtelepitőknok 
l í l l ' 1 7 ' l * r ," r , < m , r t m i n t t u < *rs v a n - • homoktalajból kikerül t fa a ho-
A l l l l i n t j n l l < t / , i t mokfiildlien éppon usry, mint az agyagos, kövecses ta la jban. 
•iemkQlönl>«n s lapos é« ms^a« (hegyest fekve«nál mindig biztosabban ered meg ás fej-
lődik. mint az, m>-lt scysg >s iszaplerakodá*u vagy túlságosan kőváritett talajban állíttatik 
elő. A g> üm ' leífsjok boldogult Bérsezkl Máté mesókováeabási hírneves telepéről valók. 
Ugy n i f u d e r e k t t va lamin t törpe csomsték megrende lhe t i k k s r t e , alma, ix i lva . fiazi 
baraexk. ka j í z i s -ba raczk . ciareiznye. meggj. l u p a n y a . M r i , dió é i e p e r b í l Az 1 — 2— 
8 —4 éves, gnrdag gyökerű, fiijhitéle*, igen szép csemeték darab ja azok erőssége szerint 
15 krtól 40 krig. A 4—6 á»«s igen erős koronás sorfák db j a 45 - 5 0 kr . Nagybani vé-
telnél az áruk külön megállapodás tárgyát képezik. Fentir t gyQtnölesfajakhóI táblaör i tés 
folytán I —2—3 — 4 éves selej tez . i t t minő«£g& csemeték i's kapha tok , erősség szerint '2 — 
6— 7—10 —15 krér t , melyeg gardae gyókérzetüknál fogva főként uagybani telepítések hoz 
olcsóságuk folytán igen ajánlatosak. Fenti minőségű csemeték vadonczai is bármily 
»z ámtian és ero stégben megrendelhetők a tenlirt czégnél. A gazdag grokérze lü vadonezok 
lUOO-e azok erósséje szerint A fr t 85 krtól 1» f r t ig te r jed . Nagyobb vételnél 5 — 10— 15®/, 
engedménv. - • Levál-csim : 

UN6HVÁRI LÁSZLÓ gyümölcsfa-iskolája, Czeglédea. 
1 ! T e a s ó k árjegyzéket kérni ! ! 9 

N y o m a t o t t r e i g l N y u l a k ö n y v n y o m d á j á b a n K ^ z e g e e . 

Á l l o m á s o k . 

reggel d.e.* ' d. u. 

4 » 8<* 11*' 4** 

5 » i g ia I 1 2 " 

ftw 8 U | \ V j 4 " 

5 » 8 4 0 I 2 M B'» 

I j o o 3 '» 7 0 S 

7° ' 1 ] ia ; 3 S I | 7 f l 

7is i p i | 3 " 7 " 

7«i u «s 4 ° ' | 7 » l 

Tokaj város 
czimere. 

Bejegyzett 
védjegy. 
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